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Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)
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Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
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MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
23 novembre 2020.

De regering heeft dit wetsontwerp op 23 november 2020 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
23 novembre 2020.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 23 november 2020 
door de Kamer ontvangen.
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RÉSUMÉ

Le présent projet vise à modifier  quatre lois dont les 
dispositions organisent le retrait du Royaume-Uni de 
l’Union européenne, à savoir:

– la loi du 3 avril 2019 relative au retrait du Royaume-
Uni de l’Union européenne;

– la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments essentiels 
du statut des membres du personnel des services de 
police et portant diverses autres dispositions relatives 
aux services de police;

– la loi du 21 février 2020 introduisant diverses dispo-
sitions fiscales transitoires en ce qui concerne le retrait 
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du 
Nord de l’Union européenne et 

– la loi du 6 mars 2020 visant à maintenir l’emploi 
après le retrait du Royaume-Uni de l’Union européenne.

SAMENVATTING

Dit wetsontwerp beoogt vier wetten waarvan de be-
palingen de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 
uit de Europese Unie organiseren te wijzigen:

– de wet van 3 april 2019 betreffende de terugtrek-
king van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie;

– de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële 
elementen van het statuut van de personeelsleden van 
de politiediensten en houdende diverse andere bepa-
lingen met betrekking tot de politiediensten;

– de wet van 21 februari 2020 tot invoering van diverse 
fiscale overgangsbepalingen wat betreft de terugtrek-
king van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en

– de wet van 6 maart 2020 tot behoud van tewerkstel-
ling na de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit 
de Europese Unie.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

In 2019 nam het federaal parlement een wet aan 
die het land moest voorbereiden op de mogelijkheid 
dat het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en
Noord-Ierland op een toen nog niet gekende datum de 
Europese Unie zou verlaten zonder een uittredeverdrag 
op basis van artikel 50 van het Verdrag over de Europese 
Unie. Deze “Brexit-wet” van 3 april 2019 trad nooit in 
werking vermits de nood daartoe zich niet aanbood 
en het daartoe benodigde koninklijk besluit nooit werd 
aangenomen.

Het Verenigd Koninkrijk verliet de Europese Unie im-
mers op 31 januari 2020 om middernacht op basis van 
een dergelijk uittredeverdrag. Dit verdrag trad op 1 fe-
bruari 2020 in werking. Hoewel het Verenigd Koninkrijk 
sindsdien niet meer deelneemt aan de besluitvorming van 
de EU voorziet dit verdrag zelf in een overgangsperiode 
tijdens dewelke de bestuurlijke en handels-economische 
verhoudingen tussen de overblijvende EU-lidstaten en 
het Verenigd Koninkrijk tot en met 31 december 2020 on-
derworpen blijven aan de regels die onder EU-lidstaten 
gelden. Dit uittredeverdrag heeft rechtstreekse werking in 
de EU-lidstaten en regelt ook voorgoed een aantal zaken 
waarvoor de Belgische wet van 3 april 2019 een, vaak 
voorlopige, regeling, voorzag. Gelet op het voorgaande 
is de wet van 3 april 2019 nu grotendeels achterhaald, 
zowel in haar algemene opzet als in een aantal specifieke 
bepalingen en formuleringen, zodat sommige bepalingen 
moeten ingetrokken worden.

Desalniettemin blijven een aantal bepalingen in 
deze wet, soms in aangepaste formulering, nuttig of 
noodzakelijk om de federale overheid toe te staan het 
tot 1 januari 2021 uitgesteld effect van Brexit in goede 
banen te leiden. Vanaf 1 januari 2021 zal het Verenigd 
Koninkrijk immers op alle vlak behandeld moeten wor-
den als een derde land ten aanzien van de Europese 
Unie. Bovendien heeft het Verenigd Koninkrijk de keuze 
gemaakt om dan ook de interne markt en douane-unie 
te verlaten. Dit betekent een cesuur in de verhoudingen 
tussen België en het Verenigd Koninkrijk.

Dit wetsontwerp beoogt daarom de Brexit-wet 
van 3 april 2019 te amenderen zodat de daartoe nodige 
bepalingen geschikt worden om de federale overheid 
waar nodig toe te staan deze cesuur in goede banen te 

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

En 2019, le Parlement fédéral a adopté une loi qui 
devait préparer le pays à l’éventualité que le Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord quitte 
l’Union européenne à une date non encore connue à 
ce moment, sans traité de sortie, sur la base de l’ar-
ticle 50 du Traité sur l’Union européenne. Cette “loi Brexit” 
du 3 avril 2019 n’est jamais entrée en vigueur vu que 
le besoin ne s’en est pas fait sentir et que l’arrêté royal 
nécessaire à cet effet n’a jamais été adopté.

En effet, le Royaume-Uni a quitté l’Union européenne 
le 31 janvier 2020 à minuit sur la base d’un tel traité de 
sortie. Ce traité est entré en vigueur le 1er février 2020. 
Bien que, depuis lors, le Royaume-Uni ne participe plus 
au processus décisionnel de l’UE, ce traité prévoit lui-
même une période de transition au cours de laquelle les 
relations administratives, commerciales et économiques 
entre le Royaume-Uni et les autres États membres de l’UE 
demeurent soumises, jusqu’au 31 décembre 2020 inclus, 
aux règles s’appliquant aux États membres de l’UE. 
Ce traité de sortie a un effet direct dans les États membres 
de l’UE et règle définitivement certaines questions 
pour lesquelles la loi belge du 3 avril 2019 prévoyait 
une solution souvent provisoire. Vu ce qui précède, la 
loi du 3 avril 2019 est actuellement en grande partie 
dépassée, tant en ce qui concerne son objectif général 
qu’en ce qui concerne une série de dispositions et formu-
lations spécifiques, de sorte que certaines dispositions 
doivent être retirées.

Néanmoins, une série de dispositions de cette loi 
demeurent, parfois dans une formulation adaptée, utiles 
ou nécessaires pour permettre aux autorités fédérales 
de canaliser les effets du Brexit reportés jusqu’au 1er jan-
vier 2021. À partir du 1er janvier 2021, le Royaume-Uni 
devra en effet être traité, dans tous les domaines, comme 
un pays tiers vis-à-vis de l’Union européenne. Par ail-
leurs, le Royaume-Uni a choisi de quitter également le 
marché intérieur et l’union douanière à ce moment-là. 
Cela marquera une césure dans les relations entre la 
Belgique et le Royaume-Uni.

C’est pourquoi, le présent projet de loi vise à amen-
der la loi Brexit du 3 avril 2019 afin que les dispositions 
nécessaires à cet effet permettent, là où cela s’avère 
nécessaire, aux autorités fédérales de mener à bien 
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leiden. Deze kunnen zoals oorspronkelijk voorzien per 
koninklijk besluit in werking treden.

Dit wetsontwerp beoogt eveneens drie andere wetten 
waarvan de bepalingen de terugtrekking van het Verenigd 
Koninkrijk uit de Europese Unie organiseren te wijzigen:

— de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële 
elementen van het statuut van de personeelsleden van 
de politiediensten en houdende diverse andere bepa-
lingen met betrekking tot de politiediensten;

— de wet van 21 februari 2020 tot invoering van diverse 
fiscale overgangsbepalingen wat betreft de terugtrek-
king van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en

— de wet van 6 maart 2020 tot behoud van tewerk-
stelling na de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 
uit de Europese Unie.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Dit artikel bepaalt de constitutionele bevoegdheids-
grondslag.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de wet van 3 april 2019 betreffende 
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk

uit de Europese Unie

Deze artikelen voorzien de intrekking of wij-
ziging van meerdere bepalingen van de Brexit-wet 
van 3 april 2019 die achterhaald zijn sinds het voormelde 
uittredeverdrag een overgangsperiode heeft voorzien 
tot 31 december 2020.

Het gaat in het bijzonder om volgende titels, hoofd-
stukken en artikelen:

— Titel 2 – Verblijfsrecht van onderdanen van het 
Verenigd Koninkrijk en hun familieleden (art. 2);

— Titel 4 – Werk (art. 3);

— Titel 5 – Sociale Zaken (art. 4);

cette césure. Celles-ci pourront entrer en vigueur par 
arrêté royal, comme prévu initialement.

Le présent projet vise également à modifier trois 
autres lois dont les dispositions organisent le retrait du 
Royaume-Uni de l’Union européenne, à savoir:

— la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments essen-
tiels du statut des membres du personnel des services 
de police et portant diverses autres dispositions relatives 
aux services de police;

— la loi du 21 février 2020 introduisant diverses dispo-
sitions fiscales transitoires en ce qui concerne le retrait 
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du 
Nord de l’Union européenne et

— la loi du 6 mars 2020 visant à maintenir l’emploi 
après le retrait du Royaume-Uni de l’Union européenne.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Cet article précise le fondement constitutionnel en 
matière de compétence.

CHAPITRE 2

Modification de la loi du 3 avril 2019 relative
au retrait du Royaume-Uni

de l’Union européenne

Ces articles visent à retirer ou modifier plusieurs 
dispositions de la loi Brexit du 3 avril 2019 devenues 
obsolètes depuis que le traité de sortie précité a prévu 
une période transitoire jusqu’au 31 décembre 2020.

Il s’agit plus particulièrement des titres, chapitres et 
articles suivants:

— le Titre 2 – Droit de séjour des ressortissants du 
Royaume-Uni et des membres de leur famille (art. 2);

— le Titre 4 – Emploi (art. 3);

— le Titre 5 – Affaires sociales (art. 4);
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— Hoofdstuk 2 – Wijzigingen van de federale fiscale 
wetboeken, van Titel 6 – Financiën (art. 5);

— artikel 35, eerste lid, van Titel 8 – Justitie (art. 6);

— Titel 9 – Binnenlandse zaken (art. 7);

— Titel 10 – Politiediensten (art. 8)

De Raad van State stelt in haar advies dat artikel 6, 
door wijziging van artikel 35, eerste lid, van de Brexitwet 
van 3 april 2019, gevolgen zal hebben voor de handel 
in diensten met derde landen. Sinds het verdrag van 
Lissabon is dit een exclusieve bevoegdheid van de 
Europese Unie, zodat een dergelijke wettelijke regeling 
slechts doorgang kan vinden na daartoe gemachtigd 
te worden door de Europese Unie. Bij gebrek aan een 
partnerschapsovereenkomst tussen de Europese Unie 
en het Verenigd Koninkrijk kan momenteel niet worden 
bepaald of een dergelijke bepaling deel zal uitmaken 
van de toekomstige partnerschapsovereenkomst. Het is 
daarom op dit moment niet mogelijk om te bepalen of 
een dergelijke bepaling onder de exclusieve bevoegdheid 
van de Europese Unie valt. Bovendien is het niet eens 
zeker dat er een overeenkomst zal worden gesloten. 
Aangezien het Terugtrekkingsakkoord op 31 decem-
ber 2020 niet langer van toepassing is, heeft de wetgever 
geen andere keuze om de rechtszekerheid van de Britse 
advocaten die in België werkzaam zijn te garanderen dan 
wetgeving uit te vaardigen, zoals hij heeft gedaan naar 
aanleiding van de wet van 3 april 2019. Naar aanleiding 
van het advies van de Raad van State is echter besloten 
deze bepaling tijdelijk toe te passen.

De volgende titels en hoofdstukken van de wet worden 
daarentegen behouden en zullen in werking treden op 
de door de Koning bepaalde datum:

— Titel 3 – Energie

— Hoofdstuk 1 – Wijziging van de wet van 25 okto-
ber 2016 betreffende de toegang tot het beleggings-

dienstenbedrijf en betreffende het statuut van en het 
toezicht op de vennootschappen voor vermogensbeheer 
en beleggingsadvies, en terugtrekking van het Verenigd 
Koninkrijk uit de Europese Unie, van Titel 6 – Financiën;

— Titel 7 – Economie (reeds in werking getreden);

— Titel 8 – Justitie;

— Titel 11 – Fiscaliteit.

Voor artikel 8 van dit wetsontwerp wordt eveneens 
verwezen naar de commentaar bij hoofdstuk 3.

— le Chapitre 2 – Modifications des codes fiscaux 
fédéraux, du Titre 6 – Finances (art. 5);

— l’article 35, aliéna 1er, du Titre 8 – Justice (art. 6);

— le Titre 9 – Intérieur (art. 7);

— le Titre 10 – Services de police (art. 8).

Dans son avis le Conseil d’État considère que l’ar-
ticle 6, en ce qu’il modifie l’article 35, alinéa 1er, de la 
loi Brexit du 3 avril 2019, impacterait les échanges de 
services entre pays tiers. Or, depuis le traité de Lisbonne, 
la politique commerciale commune est une compétence 
exclusive de l’Union, de sorte qu’une telle disposition de-
vrait, selon le Conseil d’État, être soumise à l’approbation 
de l’Union européenne. En l’absence à l’heure actuelle 
d’un accord de partenariat entre l’Union européenne 
et le Royaume-Uni, il n’est pas possible de déterminer 
si une telle disposition fera partie du futur accord de 
partenariat. Il n’est en conséquence actuellement pas 
possible de déterminer si une telle disposition relève 
de la compétence exclusive de l’Union européenne. 
En outre, il n’est même pas certain qu’un accord soit 
conclu. Dès lors, l’accord de retrait cessant de s’appliquer 
au 31 décembre 2020, le législateur n’a d’autre choix pour 
assurer la sécurité juridique des avocats britanniques 
exerçant en Belgique que de légiférer, comme il l’avait 
fait à l’occasion de la loi du 3 avril 2019. Suite à l’avis 
du Conseil d’État, il a cependant été décidé que cette 
disposition s’appliquerait temporairement.

Les titres et chapitres suivants de la loi sont par contre 
maintenus et entreront en vigueur à la date déterminée 
par le Roi:

— le Titre 3 – Energie;

— le Chapitre 1er – Modification de la loi du 25 oc-
tobre 2016 relative à l’accès à l’activité de prestation 

de services d’investissement et au statut et au contrôle 
des sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement, et retrait du Royaume Uni de l’Union euro-
péenne, du Titre 6 – Finances;

— le Titre 7 – Economie (déjà entré en vigueur);

— le Titre 8 – Justice;

— le Titre 11 – Fiscalité.

Pour l’article 8 du présent projet, il convient également 
de se rapporter au commentaire du chapitre 3.
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HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 26 april 2002 houdende 
de essentiële elementen van het statuut

van de personeelsleden van de politiediensten en 
houdende diverse andere bepalingen
met betrekking tot de politiediensten

Ingevolge de intrekking van titel 10 van de Brexit-
wet van 3 april 2019 door artikel 8 van dit ontwerp, 
heeft dit artikel tot doel een titel VI, luidende “Titel VI. 
– BREXIT”, die een artikel 139 bevat, in te voegen, in 
de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële ele-
menten van het statuut van de personeelsleden van de 
politiediensten en houdende diverse andere bepalingen 
met betrekking tot de politiediensten.

Aangezien deze bepaling uitwerking heeft met ingang 
van 31 januari 2020 wordt geopteerd voor een wijziging 
van de wet van 26 april 2002 in plaats van een vervanging 

van titel 10 van de Brexit-wet van 3 april 2019.

HOOFDSTUK 4

Wijziging van de wet van 21 februari 2020 
tot invoering van diverse fiscale 

overgangsbepalingen wat betreft de terugtrekking 
van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 

en Noord-Ierland uit de Europese Unie

Dit artikel voorziet de intrekking van Hoofdstuk 3 van 
Titel 2 van de wet van 21 februari 2020 tot invoering 
van diverse fiscale overgangsbepalingen wat betreft 
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van
Groot-Brittannië en Noord-Ierland uit de Europese Unie, 
waarvan de bepalingen tot doel hadden de Brexit-wet 
van 3 april 2019 te wijzigen. Deze bepalingen zijn ach-
terhaald ingevolge de intrekking van Hoofdstuk 2 van 
Titel 6 van de Brexit-wet van 3 april 2019.

HOOFDSTUK 5

Wijziging van de wet van 6 maart 2020 tot behoud 
van tewerkstelling na de terugtrekking

van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie

Tot 31 december 2020 is een overgangsperiode van 
toepassing waardoor het Verenigd Koninkrijk (VK), 
hoewel formeel uit de Europese Unie gestapt, de facto 
toch als een lidstaat wordt beschouwd. Dit is geregeld 
in de Withdrawal Agreement.

Momenteel zijn er onderhandelingen lopende over 
een toekomstig handelsakkoord. Het is niet zeker of zo 

CHAPITRE 3

Modification de la loi du 26 avril 2002 relative
aux éléments essentiels du statut des membres 

du personnel des services de police et
portant diverses autres dispositions relatives

aux services de police

Suite au retrait du titre 10 de la loi Brexit du 
3 avril 2019 par l’article 8 du présent projet, cet article a 
pour objet d’insérer un titre VI, intitulé “Titre VI. – BREXIT”, 
comprenant un article 139, dans la loi du 26 avril 2002 re-
lative aux éléments essentiels du statut des membres 
du personnel des services de police et portant diverses 
autres dispositions relatives aux services de police.

Cette disposition produisant ses effets au 31 jan-
vier 2020, il est opté pour une modification de la loi 
du 26 avril 2002 plutôt qu’un remplacement du titre 10 de 

la loi Brexit du 3 avril 2019.

CHAPITRE 4

Modification de la loi du 21 février 2020 
introduisant diverses dispositions fiscales 

transitoires en ce qui concerne le retrait
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d’Irlande du Nord de l’Union européenne

Cet article vise à retirer le Chapitre 3 du Titre 2 de 
la loi du 21 février 2020 introduisant diverses disposi-
tions fiscales transitoires en ce qui concerne le retrait 
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du 
Nord de l’Union européenne, dont les dispositions 
avaient vocation à modifier la loi Brexit du 3 avril 2019. 
Ces dispositions sont devenues obsolètes suite au retrait 
du Chapitre 2 du Titre 6 de la loi Brexit du 3 avril 2019.

CHAPITRE 5

Modification de la loi du 6 mars 2020 visant à 
maintenir l’emploi après le retrait

du Royaume-Uni de l’Union européenne

Jusqu’au 31 décembre 2020, une période transitoire 
s’appliquera au cours de laquelle le Royaume-Uni, bien 
que quittant officiellement l’Union européenne, sera 
de facto considéré comme un État membre. Cette situa-
tion est réglée dans l’accord sur le retrait.

Des négociations sur un futur accord de commerce 
sont actuellement en cours. Il n’est pas certain qu’un tel 
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een akkoord ook effectief zal kunnen worden gesloten. 
In ieder geval is het zo dat een verschuiving van de 
deadline na 1 januari 2021 juridisch uitgesloten is.

In voorbereiding op een no-deal brexit werd de wet 
van 6 maart 2020 tot behoud van tewerkstelling na 
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de 
Europese Unie aangenomen. Deze wet bevat een aantal 
maatregelen die gericht zijn op ondernemingen die in 
economische moeilijkheden verkeren als gevolg van 
de Brexit. Die maatregelen houden in dat de betrokken 
ondernemingen op diverse manieren tijdelijk hun ar-
beidsvolume kunnen verminderen zonder tot ontslagen 
over te gaan.

In artikel 26, § 1, van de wet van 6 maart 2020 wordt 
voor de inwerkingtreding van titel 1 en 2 van die wet 
verwezen naar de wet van 3 april 2019 betreffende 
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de 
Europese Unie.

Er wordt voorgesteld de Koning bevoegd te maken 
om de inwerkingtreding en buitenwerkingtreding van 
titel 1 en 2 van de wet van 6 maart 2020 bij koninklijk 
besluit te regelen. Een vergelijkbare bevoegdheidsde-
legatie aan de Koning komt ook voor in het raam van 
de voormelde wet van 3 april 2019. Dit laat de regering 
toe om op een soepele manier in te spelen op de afwik-
keling van de Brexit.

accord sera effectivement conclu. En tout état de cause, 
un report de la date limite après le 1er janvier 2021 est 
juridiquement exclu.

En vue d’un no-deal brexit, la loi du 6 mars 2020 visant 
à maintenir l’emploi après le retrait du Royaume-Uni de 
l’Union européenne a été adoptée. Cette loi contient un 
certain nombre de mesures destinées aux entreprises 
qui connaissent des difficultés économiques en raison 
du Brexit. Ces mesures prévoient que les entreprises 
concernées peuvent réduire temporairement leur volume 
d’emploi de diverses manières sans devoir recourir à 
des licenciements.

Pour ce qui est de l’entrée en vigueur des titres 1er 
et 2 de la loi du 6 mars 2020, l’article 26, § 1er, fait ré-
férence à la loi du 3 avril 2019 relative au retrait du 
Royaume-Uni de l’Union européenne.

Il est proposé que le Roi soit habilité à régler l’entrée 
en vigueur et la fin de vigueur des titres 1er et 2 de la 
loi du 6 mars 2020 par arrêté royal. Une délégation de 
pouvoir similaire au Roi est également prévue dans le 
cadre de la loi du 3 avril 2019 précitée. Cela permet-
tra au gouvernement de répondre avec souplesse au 
déroulement du Brexit.
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HOOFDSTUK 6

Inwerkingtreding

De Koning bepaalt de inwerkingtreding van deze wet 
met uitzondering van de artikelen 8 en 9 die uitwerking 

hebben met ingang van 31 januari 2020.

De eerste minister,

Alexander DE CROO

De minister van Werk,

Pierre-Yves DERMAGNE

Voor de minister van Buitenlandse Zaken, afwezig:

De minister van Zelfstandigen,

David CLARINVAL

De minister van Financiën,

Vincent VAN PETEGHEM

De minister van Sociale Zaken,

Frank VANDENBROUCKE

De minister van Justitie,

Vincent VAN QUICKENBORNE

CHAPITRE 6

Entrée en vigueur

Cet article habilite le Roi à fixer la date de l’entrée en vi-
gueur de la présente loi, à l’exception des articles 8 et 9 qui 

sont déjà entrés en vigueur le 31 janvier 2020.

Le premier ministre,

Alexander DE CROO

Le ministre du Travail,

Pierre-Yves DERMAGNE

Pour la ministre des Affaires étrangères, absente:

Le ministre des Indépendants,

David CLARINVAL

Le ministre des Finances,

Vincent VAN PETEGHEM

Le ministre des Affaires sociales,

Frank VANDENBROUCKE

Le ministre de la Justice,

Vincent VAN QUICKENBORNE
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De minister van Binnenlandse Zaken,

Annelies VERLINDEN

De staatssectretaris voor Asiel en Migratie,

Sammy MAHDI

La ministre de l’Intérieur,

Annelies VERLINDEN

Le secrétaire d’État à l’Asile et la Migration,

Sammy MAHDI
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van diverse wetten 
betreffende de terugtrekking

van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie

Hoofdstuk 1 – Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Hoofdstuk 2 – Wijziging van de wet van 3 april 2019 
betreffende de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 

uit de Europese Unie

Art. 2. In de wet van 3 april 2019 betreffende de terugtrek-
king van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie wordt 
Titel 2 ingetrokken.

Art. 3. In dezelfde wet wordt Titel 4 ingetrokken.

Art. 4. In dezelfde wet wordt Titel 5 ingetrokken.

Art. 5. In dezelfde wet wordt Hoofdstuk 2 van Titel 6 
ingetrokken.

Art. 6. In artikel 35 van dezelfde wet worden het eerste en 
tweede lid ingetrokken.

Art. 7. In dezelfde wet wordt Titel 9 ingetrokken.

Art. 8. In dezelfde wet wordt Titel 10 ingetrokken.

Hoofdstuk 3 – Wijziging van de wet van 26 april 2002 
houdende de essentiële elementen van het statuut

van de personeelsleden van de politiediensten en hou-
dende diverse andere bepalingen met betrekking tot
de politiediensten

Art. 9. In de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële 
elementen van het statuut van de personeelsleden van de 
politiediensten en houdende diverse andere bepalingen met 
betrekking tot de politiediensten wordt een titel VI ingevoegd, 

luidende: “Titel VI. - BREXIT”, die een artikel 139 bevat, luidende:

“Art. 139. In afwijking van artikel 81, 1°, behoudt het per-

soneelslid van het administratief en logistiek kader, dat op 
de laatste dag van de overgangsperiode ingesteld door het 
akkoord inzake de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 
van Groot-Brittannië en Noord-Ierland uit de Europese Unie 

en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, de hoe-
danigheid van personeelslid van het administratief en logistiek 
kader had en op die datum onderdaan was van het Verenigd 
Koninkrijk van Groot- Brittannië en Noord-Ierland, zonder een 
onderdaan te zijn van een lidstaat van de Europese Unie, de 
hoedanigheid van personeelslid van het administratief en 

logistiek kader.”.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant diverses lois relatives au 
retrait du Royaume-Uni
de l’Union européenne

Chapitre 1 – Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Chapitre 2 – Modification de la loi du 3 avril 2019 relative 
au retrait du Royaume-Uni de l’Union européenne

Art. 2. Dans la loi du 3 avril 2019 relative au retrait du 
Royaume-Uni de l’Union européenne, le Titre 2 est retiré.

Art. 3. Dans la même loi, le Titre 4 est retiré.

Art. 4. Dans la même loi, le Titre 5 est retiré.

Art. 5. Dans la même loi, le Chapitre 2 du Titre 6 est retiré.

Art. 6. A l’article 35 de la même loi, les alinéas 1er et 2 
sont retirés.

Art. 7. Dans la même loi, le Titre 9 est retiré.

Art. 8. Dans la même loi, le Titre 10 est retiré.

Chapitre 3 – Modification de la loi du 26 avril 2002 
relative aux éléments essentiels du statut des membres 

du personnel des services de police et portant diverses 
autres dispositions relatives aux services de police

Art. 9. Dans la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments 
essentiels du statut des membres du personnel des services 
de police et portant diverses autres dispositions relatives aux 
services de police, il est inséré un titre VI, intitulé: “Titre VI. 

– BREXIT”, comprenant un article 139, rédigé comme suit:

“Art. 139. Par dérogation à l’article 81, 1°, le membre du 

personnel du cadre administratif et logistique qui, au dernier 
jour de la période de transition fixée par l’accord sur le retrait 
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord 
de l’Union européenne et de la Communauté européenne de 
l’énergie atomique, avait la qualité de membre du personnel 

du cadre administratif et logistique et qui, à cette date, était 
ressortissant du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande 
du Nord sans être ressortissant d’un autre État membre de 
l’Union européenne, conserve la qualité de membre du per-
sonnel du cadre administratif et logistique.”.
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Hoofdstuk 4 – Wijziging van de wet van 21 februari 2020 
tot invoering van diverse fiscale overgangsbepalingen 
wat betreft de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 

van Groot-Brittannië en Noord-Ierland

Art. 10. In de wet van 21 februari 2020 tot invoering van 

diverse fiscale overgangsbepalingen wat betreft de terug-
trekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en 

Noord-Ierland uit de Europese Unie wordt Hoofdstuk 3 van 
Titel 2 ingetrokken.

Hoofdstuk 5 – Wijziging van de wet van 6 maart 2020 
tot behoud van tewerkstelling na de terugtrekking
van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie

Art. 11. In artikel 26 van de wet van 6 maart 2020 tot be-

houd van tewerkstelling na de terugtrekking van het Verenigd 
Koninkrijk uit de Europese Unie wordt paragraaf 1 vervangen 
als volgt:

“§ 1. De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding 
en buitenwerkingtreding van titel 1 en titel 2 van deze wet.”.

Hoofdstuk 6 – Inwerkingtreding

Art. 12. De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding 
van deze wet, met uitzondering:

1° van dit artikel, dat in werking treedt de dag waarop deze 
wet in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt;

2° van artikel 8, dat uitwerking heeft met ingang van 31 ja-
nuari 2020;

3° van artikel 9, dat uitwerking heeft met ingang van 31 ja-

nuari 2020.

Chapitre 4 – Modification de la loi du 21 février 2020 
introduisant diverses dispositions fiscales transitoires 
en ce qui concerne le retrait du Royaume-Uni de Grande-

Bretagne et d’Irlande du Nord de l’Union européenne

Art. 10. Dans la loi du 21 février 2020 introduisant diverses 

dispositions fiscales transitoires en ce qui concerne le retrait 
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord 

de l’Union européenne, le Chapitre 3 du Titre 2 est retiré.

Chapitre 5 – Modification de la loi du 6 mars 2020 visant 
à maintenir l’emploi après le retrait du Royaume-Uni
de l’Union européenne

Art. 11. Dans l’article 26 de la loi du 6 mars 2020 visant à 

maintenir l’emploi après le retrait du Royaume-Uni de l’Union 
européenne, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur et de fin de 
vigueur des titres 1er et 2 de la présente loi.”.

Chapitre 6 – Entrée en vigueur

Art. 12. Le Roi détermine la date d’entrée en vigueur de 
la présente loi à l’exception:

1° van dit artikel, dat in werking treedt de dag waarop deze 
wet in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt;

2° de l’article 8, qui produit ses effets le 31 janvier 2020;

3° de l’article 9, qui produit ses effets le 31 janvier 2020.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 68.242/1-2-4 VAN 10 NOVEMBER 2020

Op 3 november 2020 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de Eerste minister verzocht binnen een 
termijn van vijf werkdagen een advies te verstrekken over 

een voorontwerp van wet ‘tot wijziging van diverse wetten 
betreffende de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit 

de Europese Unie’.

De hoofdstukken 1, 2 (artikelen 3 tot 6), 4, 5 en 6 zijn door 

de eerste kamer onderzocht op 5 november 2020. De kamer 
was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, 
Chantal BAMPS en Wouter PAS, staatsraden, Michel TISON en 

Johan PUT, assessoren, en Greet VERBERCKMOES, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Tim CORTHAUT, auditeur.

De hoofdstukken 1, 2 (artikelen 7 en 8), 3 en 6 zijn door 
de tweede kamer onderzocht op 10 november 2020. De 
kamer was samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, kamervoor-
zitter, Patrick RONVAUX en Christine HOREVOETS, staatsraden, 

Marianne DONY, assessor, en Esther CONTI, toegevoegd griffier.

Het verslag is uitgebracht door Marc OSWALD, eerste auditeur.

De hoofdstukken 1, 2 (artikel 2) en 6 zijn door de vierde 

kamer onderzocht op 10 november 2020. De kamer was sa-
mengesteld uit Marine BAGUET, kamervoorzitter, Luc CAMBIER 

en Bernard BLERO, staatsraden, Marianne DONY, assessor, en 
Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Marc OSWALD, eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Wouter PAS, 

staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 

10 november 2020.

*

1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in 
de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving 
van het spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbe-
handeling in de adviesaanvraag gemotiveerd:

“door het feit dat, ingevolge de onzekerheid over hoe 
de onderhandelingen over een handelsakkoord tussen het 
Verenigd Koninkrijk en de Europese Unie zullen aflopen en 

de overgangsperiode voorzien door het Akkoord inzake de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en de Europese 
Gemeenschap voor Atoomenergie eindigt op 31 december 
2020, de noodzakelijke voorbereidingen dienen te worden 

getroffen om het tot 1 januari 2021 uitgesteld effect van Brexit 

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 68.242/1-2-4 DU 10 NOVEMBRE 2020

Le 3 novembre 2020, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le Premier ministre à communiquer un avis, 
dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un avant-projet de 

loi ‘modifiant diverses lois relatives au retrait du Royaume-Uni 
de l’Union européenne’.

Les chapitres 1, 2 (articles 3 à 6), 4, 5 et 6 ont été examinés 

par la première chambre le 5 novembre 2020. La chambre 
était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, 
Chantal BAMPS et Wouter PAS, conseillers d’État, Michel TISON 

et Johan PUT, assesseurs, et Greet VERBERCKMOES, greffier.

Le rapport a été présenté par Tim CORTHAUT, auditeur.

Les chapitres 1, 2 (articles 7 et 8), 3 et 6 ont été examinés 
par la deuxième chambre le 10 novembre 2020. La chambre 
était composée de Pierre VANDERNOOT, président de chambre, 
Patrick RONVAUX et Christine HOREVOETS, conseillers d’État, 

Marianne DONY, assesseur, et Esther CONTI, greffier assumé.

Le rapport a été présenté par Marc OSWALD, premier auditeur.

Les chapitres 1, 2 (article 2) et 6 ont été examinés par la 

quatrième chambre le 10 novembre 2020. La chambre était 
composée de Marine BAGUET, président de chambre, Luc CAMBIER 

et Bernard BLERO, conseillers d’État, Marianne DONY, assesseur, 
et Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par Marc OSWALD, premier auditeur.

La concordance entre la version française et la version néer-
landaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Wouter PAS, 

conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 10 novembre 2020.

*

1. Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des 
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, 
la demande d’avis doit indiquer les motifs qui en justifient le 
caractère urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée dans la demande 
d’avis:

“door het feit dat, ingevolge de onzekerheid over hoe 
de onderhandelingen over een handelsakkoord tussen het 
Verenigd Koninkrijk en de Europese Unie zullen aflopen en 

de overgangsperiode voorzien door het Akkoord inzake de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en de Europese 
Gemeenschap voor Atoomenergie eindigt op 31 december 
2020, de noodzakelijke voorbereidingen dienen te worden 

getroffen om het tot 1 januari 2021 uitgesteld effect van Brexit 
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in goede banen te leiden, en in het bijzonder de bestaande 
wetgeving in dit kader dringend dient te worden aangepast met 
het oog op een mogelijke inwerkingtreding op 1 januari 2021”.

2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich 

moeten beperken tot het onderzoek van de bevoegdheid van 
de steller van de handeling, van de rechtsgrond,1 alsmede van 

de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

STREKKING VAN HET VOORONTWERP

3. Hoofdstuk 2 van het om advies voorgelegde voorontwerp 
van wet strekt tot intrekking van de Titels 2 (Verblijfsrecht van 

onderdanen van het Verenigd Koninkrijk en hun familieleden), 
4 (Werk), 5 (Sociale Zaken), 9 (Binnenlandse Zaken) en 10 

(Politiediensten) van de wet van 3 april 2019 ‘betreffende de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese 

Unie’, en tot intrekking van hoofdstuk 2 van Titel 6 (wijziging 
van federale fiscale wetboeken). De in te trekken bepalingen 
zijn wijzigingsbepalingen en regelingen die nog niet in wer-

king zijn getreden en in de eerste plaats bedoeld waren voor 
een Brexit zonder uittredingsakkoord. Ten slotte wordt ook 

artikel 35, eerste en tweede lid, van de wet van 3 april 2019 

ingetrokken, wat als gevolg heeft dat de overgangsregeling 
voor advocaten in artikel 34 van de wet door de Koning zal 
kunnen worden geactiveerd na 31 december 2020 in het kader 
van de Brexit met uittredingsakkoord.

Artikel 9 van het voorontwerp strekt tot het invoegen van een 

overgangsregeling in de wet van 26 april 2002 ‘houdende de 
essentiële elementen van het statuut van de personeelsleden 

van de politiediensten en houdende diverse andere bepalingen 
met betrekking tot de politiediensten’ om onderdanen van het 
Verenigd Koninkrijk die bij het einde van de overgangsperiode 
in dienst waren als leden van het administratief en logistiek 

kader van de politiediensten toe te laten verder aan de slag 
te blijven.

Artikel 10 van het voorontwerp strekt tot intrekking van 
Hoofdstuk 3 van Titel 2 van de wet van 21 februari 2020 ‘tot 

invoering van diverse fiscale overgangsbepalingen wat betreft de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland’. Het betreft een aantal wijzigingen – die nog 

niet in werking waren getreden – aan fiscale bepalingen van 
de wet van 3 april 2019 die worden ingetrokken bij artikel 5 

van het ontwerp, en daardoor doelloos worden.

Artikel 11 van het voorontwerp strekt tot wijziging van 

artikel 26 van de wet van 6 maart 2020 ‘tot behoud van te-
werkstelling na de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 
uit de Europese Unie’. De ontworpen wijziging laat de Koning 

toe om de bepalingen van die wet ook in werking (en later 
weer buiten werking) te stellen in het kader van de Brexit met 
uittredingsakkoord.

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 

verstaan.

in goede banen te leiden, en in het bijzonder de bestaande 
wetgeving in dit kader dringend dient te worden aangepast met 
het oog op een mogelijke inwerkingtreding op 1 januari 2021”.

2. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, la section de législation a dû se limiter à 

l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, du fondement 
juridique1 et de l’accomplissement des formalités prescrites.

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET

3. Le chapitre 2 de l’avant-projet de loi soumis pour avis a 
pour objet de retirer les Titres 2 (Droit de séjour des ressor-

tissants du Royaume-Uni et des membres de leur famille), 
4 (Emploi), 5 (Affaires Sociales), 9 (Affaires Sociales) et 10 

(Services de police) de la loi du 3 avril 2019 ‘relative au retrait 
du Royaume-Uni de l’Union européenne’, ainsi que le cha-

pitre 2 du Titre 6 (Modifications des codes fiscaux fédéraux). 
Les dispositions à retirer sont des dispositions modificatives, 
et des régimes qui ne sont pas encore entrés en vigueur et 

qui étaient en premier lieu destinés à un Brexit sans accord 
de retrait. Enfin, l’article 35, alinéas 1er et 2, de la loi du 3 avril 

2019 est aussi retiré, ce qui implique que le régime transitoire 

pour les avocats, prévu à l’article 34 de la loi, pourra être 
activé par le Roi après le 31 décembre 2020, dans le cadre 
du Brexit avec accord de retrait.

L’article 9 de l’avant-projet vise à insérer un régime transitoire 

dans la loi du 26 avril 2002 ‘relative aux éléments essentiels 
du statut des membres du personnel des services de police et 

portant diverses autres dispositions relatives aux services de 
police’ afin de permettre aux ressortissants du Royaume-Uni 
qui étaient employés comme membres du cadre administratif 
et logistique des services de police à la fin de la période 

transitoire de continuer à l’être.

L’article 10 de l’avant-projet vise à retirer le Chapitre 3 du 
Titre 2 de la loi du 21 février 2020 ‘introduisant diverses dis-

positions fiscales transitoires en ce qui concerne le retrait du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord de 
l’Union européenne’. Il s’agit d’un certain nombre de modifi-

cations – qui n’étaient pas encore entrées en vigueur – à des 
dispositions fiscales de la loi du 3 avril 2019 qui sont retirées par 

l’article 5 du projet, et qui sont dès lors devenues sans objet.

L’article 11 de l’avant-projet vise à modifier l’article 26 de la 

loi du 6 mars 2020 ‘visant à maintenir l’emploi après le retrait 
du Royaume-Uni de l’Union européenne’. La modification en 
projet permet au Roi de faire aussi entrer en vigueur les dis-
positions de cette loi (et plus tard de les rendre inopérantes) 
dans le cadre du Brexit avec accord de retrait.

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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VORMVEREISTEN

4. In advies 66.889/12 heeft de Raad van State, afdeling 

Wetgeving, opgemerkt dat de steun voor de ondernemingen 
die wordt toegekend door de wet van 6 maart 2020 ‘tot be-
houd van tewerkstelling na de terugtrekking van het Verenigd 

Koninkrijk uit de Europese Unie’ staatssteun in de zin van 
artikel 107, lid 1, van het Verdrag betreffende de werking van 

de Europese Unie (VWEU) kon inhouden, die moest worden 
aangemeld met toepassing van artikel 108, lid 3, VWEU. 
Artikel 11 van het voorontwerp komt neer op een verlenging 

van die steunregeling, op een tijdstip waarin de economische 
omstandigheden door de COVID-19-pandemie fundamenteel 

zijn gewijzigd.

Gevraagd naar de status van de aanmelding van de initiële 

regeling antwoordt de gemachtigde als volgt:

“Het wetsontwerp dat heeft geleid tot de wet van 6 maart 

2020 werd bij de Europese Commissie aangemeld met een 
schrijven van 20 november 2019. De Europese Commissie heeft 

per schrijven van 5 december 2019 aan België voorgesteld 

om deze notificatie in te trekken en te vervangen door een 
pre-notificatie, om de diensten van de Commissie de nodige 
tijd en gelegenheid te geven de regeling met de Belgische 
overheid te bespreken”.

Onder die omstandigheden moet worden geadviseerd om de 
ontworpen wijzigingen aan de wet van 6 maart 2020 eveneens 

aan te melden met toepassing van artikel 108, lid 3, VWEU.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Hoofdstuk 1 - Algemene bepaling

5. Bij dit hoofdstuk zijn geen opmerkingen te maken.

Hoofdstuk 2 - Wijziging van de wet van 3 april 2019 be-

treffende de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de 
Europese Unie

6. Hoofdstuk 2 van het voorontwerp bevat de intrekking 
van een aantal bepalingen van de wet van 3 april 2019. Dit 
betekent dat een aantal titels van de wet van 3 april 2019 niet 

worden ingetrokken, blijkbaar met de bedoeling om die alsnog 
in werking te stellen in het kader van een Brexit met terugtre-

dingsakkoord, ook al waren ze initieel opgesteld in het kader 
van een Brexit zonder akkoord. Of die bepalingen werkelijk 
behouden kunnen blijven, gaat het bestek van de voorlig-
gende adviesaanvraag te buiten, en zal beoordeeld moeten 
worden wanneer de koninklijke besluiten die beogen een of 

meer van die titels in werking te stellen, worden voorgelegd 
aan de Raad van State, afdeling Wetgeving.

2 Adv.RvS 66.889/1 van 14 januari 2020 over een voorstel dat geleid 

heeft tot de wet van 6 maart 2020 ‘tot behoud van tewerkstelling 
na de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese 

Unie’, punten 4 tot 4.4, Parl.St. Kamer 2019-20, nr. 880/4.

FORMALITÉS

4. Dans son avis 66.889/12, le Conseil d’État, section de 

législation, a observé que l’aide aux entreprises qui est accordée 
par la loi du 6 mars 2020 ‘visant à maintenir l’emploi après le 
retrait du Royaume-Uni de l’Union européenne’ pouvait impli-

quer une aide d’État au sens de l’article 107, paragraphe 1, du 
Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne (TFUE), 

qui devait être notifiée en application de l’article 108, para-
graphe 3, du TFUE. L’article 11 de l’avant-projet constitue 
une prolongation de ce régime d’aide, à un moment où les 

circonstances économiques ont fondamentalement changé 
en raison de la pandémie de COVID-19.

Interrogé sur l’état de la notification du régime initial, le 

délégué a répondu ce qui suit:

“Het wetsontwerp dat heeft geleid tot de wet van 6 maart 

2020 werd bij de Europese Commissie aangemeld met een 
schrijven van 20 november 2019. De Europese Commissie heeft 

per schrijven van 5 december 2019 aan België voorgesteld 

om deze notificatie in te trekken en te vervangen door een 
pre-notificatie, om de diensten van de Commissie de nodige 
tijd en gelegenheid te geven de regeling met de Belgische 
overheid te bespreken”.

Dans ces circonstances, il faut conseiller de notifier éga-
lement les modifications en projet à la loi du 6 mars 2020, en 

application de l’article 108, paragraphe 3, du TFUE.

EXAMEN DU TEXTE

Chapitre 1er - Disposition générale

5. Ce chapitre n’appelle aucune observation.

Chapitre 2 - Modification de la loi du 3 avril 2019 relative 

au retrait du Royaume-Uni de l’Union européenne

6. Le chapitre 2 de l’avant-projet retire un certain nombre de 
dispositions de la loi du 3 avril 2019. Ceci signifie qu’un certain 
nombre de titres de la loi du 3 avril 2019 ne sont pas retirés, 

vraisemblablement dans l’intention de les faire encore entrer 
en vigueur dans le cadre d’un Brexit avec accord de retrait, 

même s’ils ont initialement été rédigés dans le cadre d’un Brexit 
sans accord. La question de savoir si ces dispositions peuvent 
réellement être maintenues excède le cadre de la demande 
d’avis à l’examen et devra être évaluée lorsque les arrêtés 
royaux qui feront entrer en vigueur un ou plusieurs de ces 

titres seront soumis au Conseil d’État, section de législation.

2 Avis C.E. 66.889/1 du 14 janvier 2020 sur une proposition devenue 

la loi du 6 mars 2020 ‘visant à maintenir l’emploi après le retrait 
du Royaume-Uni de l’Union européenne’, points 4 à 4.4, Doc. 
parl., Chambre, 2019-2020, n° 880/4.
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7. Niettemin kan ten aanzien van de gedeeltelijke intrekking 
van titel 8 van de wet van 3 april 2019 reeds het volgende 
worden opgemerkt.

Artikel 6 van het voorontwerp bevat de gedeeltelijke intrekking 
van artikel 35 van de wet van 3 april 2016, waardoor de rege-

ling vervat in artikel 34 van dezelfde wet ook na 31 december 
2020 door de Koning in werking zal kunnen worden gesteld. 

Aldus bevat artikel 34 van de wet van 3 april 2019 een regeling 
voor advocaten uit het Verenigd Koninkrijk na het verstrijken 
van de overgangsperiode vastgelegd in het akkoord ‘inzake de 

terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en Noord-Ierland uit de Europese Unie en de Europese 

Gemeenschap voor Atoomenergie’ (Terugtrekkingsakkoord).

De bedoelde advocaten vallen evenwel onder het personele 

toepassingsgebied van artikel 25 van het Terugtrekkingsakkoord, 
zodat ze overeenkomstig dit artikel 25 het recht hebben om 

hun rechten onder de vrijheid van vestiging en het vrij verkeer 
van diensten verder uit te oefenen.

Aldus zou artikel 34 van de wet van 3 april 2019 een over-

bodige bepaling bevatten, waarbij de vraag rijst of de er 
uitdrukkelijk in vermelde voorwaarde van wederkerigheid 
geen met artikel 25 van het Terugtrekkingsakkoord strijdige 
toevoeging vormt.

De gemachtigde antwoordde in dit verband als volgt:

“De overgangsregeling van de artikelen 34 en 35 van de wet 
van 3 april 2019 is specifiek nodig voor de Britse advocaten 

van de EU-lijst van een Belgische balie (vestiging op basis 
van artikel 477quinquies Ger.W.), omdat artikel 27 van het 

Uittredingsverdrag op hen niet van toepassing is. Daardoor 
zouden ze van de EU-lijst moeten verdwijnen en ofwel hun 
professionele activiteit in België moeten stoppen ofwel moeten 
overstappen naar de B-lijst (lijst voor buitenlandse niet-EU-

advocaten) van een Belgische balie. De gevraagde overgangs-
regeling garandeert dat de betrokken Britse advocaten hun 

activiteiten verder kunnen blijven uitoefenen op de EU-lijst.

Op de Britse advocaten die nu al op het tableau van een 

Belgische balie staan bij toepassing van artikel 477nonies 
Ger.W. is het Uittredingsverdrag (in casu artikel 25) daarente-
gen wel van toepassing, zodat zich daar geen probleem stelt 

en er geen aparte Belgische wet nodig is. Zij kunnen op het 
tableau blijven staan”.

Gelet op deze toelichting moet worden vastgesteld dat de 
huidige formulering van artikel 34 van de wet van 3 april 2019 

te ruim geformuleerd zal zijn, en dat voor de Britse advocaten 
die nu al op het tableau van een Belgische balie staan bij toe-
passing van artikel 477nonies van het Gerechtelijk Wetboek 
de bepaling op gespannen voet komt te staan met artikel 25 

van het Terugtrekkingsakkoord. Het voorontwerp moet bijge-
volg worden aangevuld met een bepaling die artikel 34 van 
de wet van 3 april 2019 toespitst op de situatie bedoeld in 
artikel 477quinquies van het Gerechtelijk Wetboek.

Voor zover artikel 34 van de wet van 3 april 2019 zich aldus 
zou richten tot de advocaten bedoeld in artikel 477quinquies 

7. En ce qui concerne le retrait partiel du titre 8 de la loi 
du 3 avril 2019, on peut néanmoins déjà observer ce qui suit.

L’article 6 de l’avant-projet prévoit le retrait partiel de l’ar-
ticle 35 de la loi du 3 avril 2016, de sorte que le régime inscrit 

à l’article 34 de la même loi pourra aussi être mis en vigueur 
par le Roi après le 31 décembre 2020. Ainsi, l’article 34 de la 

loi du 3 avril 2019 contient un régime applicable aux avocats 
du Royaume-Uni après l’expiration de la période transitoire 
fixée dans l’accord ‘sur le retrait du Royaume-Uni de Grande-

Bretagne et d’Irlande du Nord de l’Union européenne et de 
la Communauté européenne de l’énergie atomique’ (accord 

de retrait).

Les avocats visés relèvent cependant du champ d’appli-

cation personnel de l’article 25 de l’accord de retrait, si bien 
que conformément à cet article 25, ils peuvent continuer à 

exercer leurs droits en vertu de la liberté d’établissement et 
de la libre circulation des services.

L’article 34 de la loi du 3 avril 2019 serait dès lors une 

disposition superflue, la question se posant de savoir si la 
condition de réciprocité qui y est expressément mentionnée 
ne constitue pas un ajout contraire à l’article 25 de l’accord 
de retrait.

À ce sujet, le délégué a répondu ce qui suit:

“De overgangsregeling van de artikelen 34 en 35 van de wet 
van 3 april 2019 is specifiek nodig voor de Britse advocaten 

van de EU-lijst van een Belgische balie (vestiging op basis 
van artikel 477quinquies Ger.W.), omdat artikel 27 van het 

Uittredingsverdrag op hen niet van toepassing is. Daardoor 
zouden ze van de EU-lijst moeten verdwijnen en ofwel hun 
professionele activiteit in België moeten stoppen ofwel moeten 
overstappen naar de B-lijst (lijst voor buitenlandse niet-EU-

advocaten) van een Belgische balie. De gevraagde over-
gangsregeling garandeert dat de betrokken Britse advocaten 

hun activiteiten verder kunnen blijven uitoefenen op de EU-lijst.

Op de Britse advocaten die nu al op het tableau van een 

Belgische balie staan bij toepassing van artikel 477nonies 
Ger.W. is het Uittredingsverdrag (in casu artikel 25) daarente-
gen wel van toepassing, zodat zich daar geen probleem stelt 

en er geen aparte Belgische wet nodig is. Zij kunnen op het 
tableau blijven staan”.

Au vu de ces explications, force est de constater que l’actuel 
l’article 34 de la loi du 3 avril 2019 est formulé en des termes 

trop larges, et que pour les avocats britanniques qui sont 
déjà inscrits au tableau d’un barreau belge en application de 
l’article 477nonies du Code judiciaire, la disposition se heurte 

à l’article 25 de l’accord de retrait. Par conséquent, il y a lieu 
de compléter l’avant-projet par une disposition qui fait en sorte 
que l’article 34 de la loi du 3 avril 2019 règle spécifiquement 
la situation visée à l’article 477nonies du Code judiciaire.

Dans la mesure où l’article 34 de la loi du 3 avril 2019 
s’adresserait donc aux avocats visés à l’article 477nonies 
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van het Gerechtelijk Wetboek, moet vastgesteld worden dat 
de bepaling gevolgen zal hebben voor de handel in diensten 
met derde landen. Sinds het verdrag van Lissabon is dit een 

exclusieve bevoegdheid van de Europese Unie3, zodat een 
dergelijke wettelijke regeling slechts doorgang kan vinden 

na daartoe gemachtigd te worden door de Europese Unie. 
Aangezien de betrokken advocaten niet kunnen worden ge-
acht onder het personele toepassingsgebied van artikel 25 

van het Terugtrekkingsakkoord te vallen, kan niet worden 
aangenomen dat aan de voorwaarde van de machtiging 

overeenkomstig artikel 2, lid 1, VWEU is voldaan. Artikel 34 
van de wet van 3 april 2019, met zijn zoals hierboven vermeld 
gespecificeerd toepassingsgebied, kan bijgevolg slechts in 

werking worden gesteld na 31 december 2020, indien daartoe 
van de Europese Unie een machtiging wordt verkregen in 

de zin van artikel 2, lid 1, VWEU. Indien die machtiging niet 
wordt verkregen, moet titel 8 van de wet van 3 april 2019 in 
zijn geheel worden ingetrokken.

Hoofdstuk 3 - Wijziging van de wet van 26 april 2002 hou-

dende de essentiële elementen van het statuut van de perso-
neelsleden van de politiediensten en houdende diverse andere 
bepalingen met betrekking tot de politiediensten

8. Bij dit hoofdstuk zijn geen opmerkingen te maken.

Hoofdstuk 4 - Wijziging van de wet van 21 februari 2020 

tot invoering van diverse fiscale overgangsbepalingen wat 
betreft de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-lerland

9. Bij dit hoofdstuk zijn geen opmerkingen te maken.

Hoofdstuk 5 - Wijziging van de wet van 6 maart 2020 tot 
behoud van tewerkstelling na de terugtrekking van het Verenigd 

Koninkrijk uit de Europese Unie

10. Artikel 11 van het voorontwerp laat de Koning toe om 

de bepalingen van de wet van 6 maart 2020 ook in werking 
(en later weer buiten werking) te stellen in het kader van de 

Brexit met uittredingsakkoord.

Onverminderd hetgeen sub 4 over de aanmelding van 

staatssteun werd opgemerkt, rijst de vraag of de materiële 

steunregelingen die door de wet van 6 maart 2020 zijn inge-

voerd nog onverkort kunnen worden toegepast, nu verschil-
lende van de geviseerde ondernemingen ongetwijfeld ook 
in het kader van de steunmaatregelen in het kader van de 

COVID-19-pandemie steun zullen genieten, waarvan ondui-
delijk is hoe die zich verhoudt tot de steunmaatregelen in het 

kader van de wet van 6 maart 2020. Het lijkt ook niet evident 
om in deze omstandigheden nog te kunnen aantonen of een 
bepaald omzetverlies of een daling van de productie of de 

bestellingen al dan niet verband houdt met Brexit.4 Bijgevolg 
rijst de vraag hoe de steunmaatregelen van de wet van 6 maart 
2020 zich verhouden tot andere steunmaatregelen, en of de 

3 Artikel 3, lid 1, e) VWEU gelezen in samenhang met artikel 207, 
lid 1, VWEU.

4 Zie in dat verband het toepassingsgebied van de wet van 6 maart 

2020, zoals bepaald in artikel 2 van die wet.

du Code judiciaire, force est de constater que la disposition 
aura des effets pour le commerce de services avec des pays 
tiers. Depuis le traité de Lisbonne, il s’agit d’une compétence 

exclusive de l’Union européenne3, de sorte qu’un tel régime 
légal ne peut aboutir qu’après avoir été habilité à cet effet par 

l’Union européenne. Étant donné que les avocats concernés 
ne peuvent être réputés relever du champ d’application per-
sonnel de l’article 25 de l’accord de retrait, on ne peut pas 

considérer qu’il est satisfait à la condition d’habilitation prévue 
à l’article 2, paragraphe 1, du TFUE. L’article 34 de la loi du 

3 avril 2019, compte tenu de son champ d’application spé-
cifié ci-dessus, ne peut par conséquent être mis en vigueur 
après le 31 décembre 2020 que si une habilitation de l’Union 

européenne au sens de l’article 2, paragraphe 1, TFUE, est 
obtenue à cet effet. Si l’habilitation n’est pas obtenue, on 

retirera le titre 8 de la loi du 3 avril 2019 dans son ensemble.

Chapitre 3 - Modifications de la loi du 26 avril 2002 relative 

aux éléments essentiels du statut des membres du personnel 
des services de police et portant diverses autres dispositions 
relatives aux services de police

8. Ce chapitre n’appelle aucune observation.

Chapitre 4 - Modification de la loi du 21 février 2020 intro-

duisant diverses dispositions fiscales transitoires en ce qui 
concerne le retrait du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’Irlande du Nord de l’Union européenne

9. Ce chapitre n’appelle aucune observation.

Chapitre 5 - Modification de la loi du 6 mars 2020 visant à 
maintenir l’emploi après le retrait du Royaume-Uni de l’Union 

européenne

10. L’article 11 de l’avant-projet permet au Roi de mettre 

aussi les dispositions de la loi du 6 mars 2020 en vigueur (et 
plus tard de les rendre inopérantes) dans le cadre du Brexit 

avec accord de retrait.

Sans préjudice de l’observation formulée au 4 sur la noti-

fication de l’aide d’État, la question se pose de savoir si les 

régimes d’aide matérielle introduits par la loi du 6 mars 2020 

peuvent encore être appliqués comme tels, étant donné 
que plusieurs entreprises visées vont certainement égale-
ment bénéficier d’une aide au titre des mesures de soutien 

prises dans le cadre de la pandémie de COVID-19, et qu’on 
n’aperçoit pas clairement comment celle-ci s’articule avec 

les mesures d’aide prises dans le cadre de la loi du 6 mai 
2020. Dans ces circonstances, il ne semble guère évident non 
plus d’encore pouvoir démontrer qu’une certaine diminution 

du chiffre d’affaires, de la production ou des commandes 
est la conséquence ou non du Brexit4. La question se pose 
dès lors de savoir comment les mesures d’aide de la loi du 

3 Article 3, paragraphe 1, e), TFUE, combiné avec l’article 207, 

paragraphe 1, TFUE.
4 Voir à cet égard le champ d’application de la loi du 6 mars 2020, 

tel qu’il est défini à l’article 2 de cette loi.
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voorliggende steunregeling praktisch nog uitvoerbaar is in de 
huidige bijzondere omstandigheden.

In dat verband geeft de gemachtigde de volgende toelichting:

“In de mate waarin de huidige coronamaatregelen een-
zelfde regeling instellen (tijdelijke werkloosheid, collectieve 

arbeidsduurvermindering, …) als diegene welke vervat ligt 
in de wet van 6 maart 2020, zal er inderdaad geen dubbel 

gebruik kunnen worden gemaakt van beide maatregelen. Zo 
bv. kan de schorsing van de uitvoering van de arbeidsover-
eenkomst wegens tijdelijke werkloosheid op een en hetzelfde 

moment uiteraard maar één keer gebeuren. Dit neemt echter 
niet weg dat er bedrijven kunnen zijn die thans in een situatie 

verkeren waarin zij geen toepassing hoeven te maken van de 
coronamaatregelen, maar dat eventueel wel zullen moeten 

doen indien het Verenigd Koninkrijk zonder handelsakkoord 
uit de Europese Unie zou stappen. Bovendien zijn de corona-

maatregelen vandaag van toepassing, terwijl de het wetsont-

werp voorziet dat de datum van inwerkingtreding van titel 1 
en 2 van de wet van 6 maart 2020 nog door de Koning moet 

worden bepaald, desgevallend dus op een moment dat de 

coronamaatregelen niet langer van toepassing zijn”.

De delegatie aan de Koning in het ontworpen artikel 26, § 1, 

van de wet van 6 maart 2020 heeft slechts betrekking op de 
inwerkingtreding van de steunmaatregelen, maar niet op de 
inhoud ervan. Bijgevolg bevat de huidige wet, eens de Koning 
die in werking zou stellen, geen mechanismen om eventuele 

cumulatie van steunmaatregelen te vermijden. Het staat aan 

de stellers van het voorontwerp om te onderzoeken of niet 
ook de materiële bepalingen van de wet van 6 maart 2020 
moeten worden geactualiseerd.

Hoofdstuk 6 - Inwerkingtreding

11. Bij dit hoofdstuk zijn geen opmerkingen te maken.

De griffier, De voorzitter,

Greet VERBERCKMOES Marnix  VAN DAMME

De griffier, De voorzitter,

Esther CONTI Pierre VANDERNOOT

De griffier, De voorzitter,

Anne-Catherine
VAN GEERSDAELE

Martine BAGUET

6 mars 2020 s’articulent avec les autres mesures d’aide, et si 
le régime d’aide à l’examen peut encore se concrétiser dans 
la pratique compte tenu des circonstances particulières que 
nous connaissons.

À cet égard, le délégué donne les explications suivantes:

“In de mate waarin de huidige coronamaatregelen een-
zelfde regeling instellen (tijdelijke werkloosheid, collectieve 

arbeidsduurvermindering, …) als diegene welke vervat ligt 
in de wet van 6 maart 2020, zal er inderdaad geen dubbel 

gebruik kunnen worden gemaakt van beide maatregelen. Zo 
bv. kan de schorsing van de uitvoering van de arbeidsove-
reenkomst wegens tijdelijke werkloosheid op een en hetzelfde 

moment uiteraard maar één keer gebeuren. Dit neemt echter 
niet weg dat er bedrijven kunnen zijn die thans in een situatie 

verkeren waarin zij geen toepassing hoeven te maken van de 
coronamaatregelen, maar dat eventueel wel zullen moeten 

doen indien het Verenigd Koninkrijk zonder handelsakko-
ord uit de Europese Unie zou stappen. Bovendien zijn de 

coronamaatregelen vandaag van toepassing, terwijl de het 

wetsontwerp voorziet dat de datum van inwerkingtreding van 
titel 1 en 2 van de wet van 6 maart 2020 nog door de Koning 

moet worden bepaald, desgevallend dus op een moment dat 

de coronamaatregelen niet langer van toepassing zijn”.

La délégation au Roi inscrite dans l’article 26, § 1er, en pro-

jet, de la loi du 6 mars 2020 concerne seulement l’entrée en 
vigueur des mesures d’aide, mais pas le contenu de celles-ci. 
Il s’ensuit que la loi actuelle, une fois mise en vigueur par le 
Roi, ne contient pas de mécanismes permettant d’éviter le 

cumul éventuel des mesures d’aide. Il appartient aux auteurs de 

l’avant-projet d’examiner s’il ne serait pas opportun d’actualiser 
aussi les dispositions matérielles de la loi du 6 mars 2020.

Chapitre 6 - Entrée en vigueur

11. Ce chapitre n’appelle aucune observation.

Le greffier, Le président,

Greet VERBERCKMOES Marnix  VAN DAMME

Le greffier, Le président,

Esther CONTI Pierre VANDERNOOT

Le greffier, Le président,

Anne-Catherine
VAN GEERSDAELE

Martine BAGUET
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WETSONTWERP

FILIP,

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van de eerste minister, van de 
minister van Werk, van de minister van Buitenlandse 
Zaken, van de minister van Financiën, van de minister 
van Sociale Zaken, van de minister van Justitie, van 
de minister van Binnenlandse Zaken en van de staats-
secretaris voor Asiel en Migratie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De eerste minister, de minister van Werk, de minister 
van Buitenlandse Zaken, de minister van Financiën, de 
minister van Sociale Zaken, de minister van Justitie, de 
minister van Binnenlandse Zaken en de staatssecretaris 
voor Asiel en Migratie, zijn ermee belast in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp 
van wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de wet van 3 april 2019 betreffende 
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk

uit de Europese Unie

Art. 2

In de wet van 3 april 2019 betreffende de terugtrek-
king van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie 
wordt Titel 2 ingetrokken.

Art. 3

In dezelfde wet wordt Titel 4 ingetrokken.

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition du premier ministre, du ministre 
du Travail, de la ministre des Affaires étrangères, du 
ministre des Finances, du ministre des Affaires sociales, 
du ministre de la Justice, de la ministre de l’Intérieur et 
du secrétaire d’État à l’Asile et la Migration,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le premier ministre, le ministre du Travail, la ministre 
des Affaires étrangères, le ministre des Finances, le 
ministre des Affaires sociales, le ministre de la Justice, 
la ministre de l’Intérieur et le secrétaire d’État à l’Asile 
et la Migration sont chargés de présenter, en notre nom, 
à la Chambre des représentants, le projet de loi dont 
la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modification de la loi du 3 avril 2019 relative
au retrait du Royaume-Uni

de l’Union européenne

Art. 2

Dans la loi du 3 avril 2019 relative au retrait du 
Royaume-Uni de l’Union européenne, le Titre 2 est retiré.

Art. 3

Dans la même loi, le Titre 4 est retiré.
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Art. 4

In dezelfde wet wordt Titel 5 ingetrokken.

Art. 5

In dezelfde wet wordt Hoofdstuk 2 van Titel 6 
ingetrokken.

Art. 6

In artikel 35, eerste lid, van dezelfde wet, worden 
de woorden “31 december 2020” vervangen door de 
woorden “31 december 2022”.

Art. 7

In dezelfde wet wordt Titel 9 ingetrokken.

Art. 8

In dezelfde wet wordt Titel 10 ingetrokken.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 26 april 2002 houdende 
de essentiële elementen van het statuut

van de personeelsleden van de politiediensten en 
houdende diverse andere bepalingen
met betrekking tot de politiediensten

Art. 9

In de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële 
elementen van het statuut van de personeelsleden van 
de politiediensten en houdende diverse andere bepa-
lingen met betrekking tot de politiediensten wordt een 
titel VI ingevoegd, luidende: “Titel VI. - BREXIT”, die een 
artikel 139 bevat, luidende:

“Art. 139. In afwijking van artikel 81, 1°, behoudt het 
personeelslid van het administratief en logistiek kader, 
dat op de laatste dag van de overgangsperiode inge-
steld door het akkoord inzake de terugtrekking van het 
Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 
uit de Europese Unie en de Europese Gemeenschap 
voor Atoomenergie, de hoedanigheid van personeelslid 
van het administratief en logistiek kader had en op die 
datum onderdaan was van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot- Brittannië en Noord-Ierland, zonder een onderdaan 

Art. 4

Dans la même loi, le Titre 5 est retiré.

Art. 5

Dans la même loi, le Chapitre 2 du Titre 6 est retiré.

Art. 6

Dans l’article 35, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“31 décembre 2020” sont remplacés par les mots 
“31 décembre 2022”.

Art. 7

Dans la même loi, le Titre 9 est retiré.

Art. 8

Dans la même loi, le Titre 10 est retiré.

CHAPITRE 3

Modification de la loi du 26 avril 2002 relative aux 
éléments essentiels du statut des membres

du personnel des services de police et
portant diverses autres dispositions relatives

aux services de police

Art. 9

Dans la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments 
essentiels du statut des membres du personnel des 
services de police et portant diverses autres dispositions 
relatives aux services de police, il est inséré un titre VI, 
intitulé: “Titre VI. – BREXIT”, comprenant un article 139, 
rédigé comme suit:

“Art. 139. Par dérogation à l’article 81, 1°, le membre 
du personnel du cadre administratif et logistique qui, au 
dernier jour de la période de transition fixée par l’accord 
sur le retrait du Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d’Irlande du Nord de l’Union européenne et de la 
Communauté européenne de l’énergie atomique, avait 
la qualité de membre du personnel du cadre adminis-
tratif et logistique et qui, à cette date, était ressortissant 
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du 
Nord sans être ressortissant d’un autre État membre de 
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te zijn van een lidstaat van de Europese Unie, de hoe-
danigheid van personeelslid van het administratief en 
logistiek kader.”.

HOOFDSTUK 4

Wijziging van de wet van 21 februari 2020 
tot invoering van diverse fiscale 

overgangsbepalingen wat betreft de terugtrekking 
van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 

en Noord-Ierland uit de Europese Unie

Art. 10

In de wet van 21 februari 2020 tot invoering van diverse 
fiscale overgangsbepalingen wat betreft de terugtrek-
king van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en 
Noord-Ierland uit de Europese Unie wordt Hoofdstuk 3 van 
Titel 2 ingetrokken.

HOOFDSTUK 5

Wijziging van de wet van 6 maart 2020 tot behoud 
van tewerkstelling na de terugtrekking

van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie

Art. 11

In artikel 26 van de wet van 6 maart 2020 tot behoud 
van tewerkstelling na de terugtrekking van het Verenigd 
Koninkrijk uit de Europese Unie wordt paragraaf 1 ver-
vangen als volgt:

“§ 1. De Koning bepaalt de datum van inwerkingtre-
ding en buitenwerkingtreding van titel 1 en titel 2 van 
deze wet.”.

HOOFDSTUK 6

Inwerkingtreding

Art. 12

De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding 
van deze wet, met uitzondering:

1° van dit artikel, dat in werking treedt de dag 
waarop deze wet in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt;

2° van artikel 8, dat uitwerking heeft met ingang 
van 31 januari 2020;

l’Union européenne, conserve la qualité de membre du 
personnel du cadre administratif et logistique.”.

CHAPITRE 4

Modification de la loi du 21 février 2020 
introduisant diverses dispositions fiscales 

transitoires en ce qui concerne le retrait
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d’Irlande du Nord de l’Union européenne

Art. 10

Dans la loi du 21 février 2020 introduisant diverses 
dispositions fiscales transitoires en ce qui concerne le 
retrait du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Ir-
lande du Nord de l’Union européenne, le Chapitre 3 du 
Titre 2 est retiré.

CHAPITRE 5

Modification de la loi du 6 mars 2020 visant à 
maintenir l’emploi après le retrait

du Royaume-Uni de l’Union européenne

Art. 11

Dans l’article 26 de la loi du 6 mars 2020 visant à 
maintenir l’emploi après le retrait du Royaume-Uni de 
l’Union européenne, le paragraphe 1er est remplacé 
par ce qui suit:

“§ 1er. Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur et de fin 
de vigueur des titres 1er et 2 de la présente loi.”.

CHAPITRE 6

Entrée en vigueur

Art. 12

Le Roi détermine la date d’entrée en vigueur de la 
présente loi à l’exception:

1° du présent article, qui entre en vigueur le jour de la 
publication de la présente loi au Moniteur belge;

2° de l’article 8, qui produit ses effets le 31 janvier 2020;
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3° van artikel 9, dat uitwerking heeft met ingang 
van 31 januari 2020.

Gegeven te Brussel, 22 november 2020

FILIP

VAN KONINGSWEGE:

De eerste minister,

Alexander DE CROO

De minister van Werk,

Pierre-Yves DERMAGNE

Voor de minister van Buitenlandse Zaken, afwezig:

De minister van Zelfstandigen,

David CLARINVAL

De minister van Financiën,

Vincent VAN PETEGHEM

De minister van Sociale Zaken,

Frank VANDENBROUCKE

De minister van Justitie,

Vincent VAN QUICKENBORNE

3° de l’article 9, qui produit ses effets le 31 janvier 2020.

Donné à Bruxelles, le 22 novembre 2020

PHILIPPE

PAR LE ROI:

Le premier ministre,

Alexander DE CROO

Le ministre du Travail,

Pierre-Yves DERMAGNE

Pour la ministre des Affaires étrangères, absente:

Le ministre des Indépendants,

David CLARINVAL

Le ministre des Finances,

Vincent VAN PETEGHEM

Le ministre des Affaires sociales,

Frank VANDENBROUCKE

Le ministre de la Justice,

Vincent VAN QUICKENBORNE
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De minister van Binnenlandse Zaken,

Annelies VERLINDEN

De staatssectretaris voor Asiel en Migratie,

Sammy MAHDI

La ministre de l’Intérieur,

Annelies VERLINDEN

Le secrétaire d’État à l’Asile et la Migration,

Sammy MAHDI

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


